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[bookmark: _Hlk105184981]《保护非物质文化遗产公约》

缔约国大会
第十届会议
联合国教科文组织总部，一号会议厅
2024年6月11日至12日
临时议程项目9：
认证具有向委员会提供咨询意见地位的非政府组织
	摘要
本文件介绍了根据委员会第十八届常会建议, 本届大会拟认证五十八个新的非政府组织（NGO），以向委员会提供咨询意见。
需要做出的决定：第6段



导言
1. 《公约》第九条第1款要求委员会向大会建议，认证在非物质文化遗产领域确有专长的非政府组织（NGO），以向委员会提供咨询意见。这种认证的标准和方式载于《业务指南》第III.2.2章（第91-99段）。迄今为止，大会已认证了300个组织[footnoteRef:1]。 [1:  迄今为止，大会共认可了 300 个组织（第 3.GA 7 号决议认可了 97 个组织，第 4.GA 6 号决议认可了 59 个组织，第 5.GA 6 号决议认可了 22 个组织，第 6.GA 8 号决议认可了 24 个组织，第 7.GA 11 号决议认可了 29 个组织，第 8.GA 13 号决议认可了 36 个组织，第 9.GA 7 号决议认可了 33 个组织）。] 

2. 委员会根据《业务指南》第III.2.2章（第92-95段）确定的模式和程序，在认证后每四年审核一次经认证的非政府组织的贡献和承诺。委员会可根据审核结果，决定维持或终止与有关非政府组织的关系。根据委员会在以往周期中就此作出的决定[footnoteRef:2]，目前有206个非政府组织获得认证，可为委员会履行咨询职能。这些组织的地理分布如下：第I选举组：108个；第II选举组：21个；第III选举组：14个；第IV选举组：28个；第V(a)选举组：25个；第V(b)选举组：10个。  [2:  在 2015 年第十届会议上，委员会决定继续与 59 个非政府组织保持关系，并终止与 38 个非政府组织的关系（第 10.COM 16 号决定），这些非政府组织均于 2010 年获得大会第三届会议的认可；在 2017 年第十二届会议上，委员会决定继续与 42 个非政府组织保持关系，并终止与 17 个非政府组织的关系（第 12.COM 17 号决定），这些非政府组织均于 2012 年获得大会第四届会议的认可；在 2019 年第十四届会议上，委员会决定继续与 62 个获得认可的非政府组织保持关系，并终止与 19 个非政府组织的关系（第 14.COM 17 号决定）。 在 2021 年的第十六届会议上，委员会决定继续与 57 个经认可的非政府组织保持关 系，终止与 9 个非政府组织的关系（第 16.COM 15 号决定），所有这些非政府组织都获得大会第六届会议认可。在 2023 年第十八届会议上，委员会决定继续与 80 个非政府组织保持关系，终止与 11 个非政府组织的关系（第 18.COM 16 号决定）。
] 



委员会第十八届常会建议的非政府组织的认证情况
3. 在2023年第十八届常会上，委员会审查了73个非政府组织的新的认证申请，并建议大会对其中58个非政府组织进行认证（第18.COM 16号决定）。这些组织载列于附件。《公约》的网页公布了及时完成的所有申请，供委员会第十八届常会以提交申请的语言进行审查，即每个组织填写的表格ICH-09，以及关于该表格项目8.a、8.b和8.c的补充文件。提议进行认证的58个非政府组织的地域分布如下： 第I选举组：22个；第II选举组：7个；第III选举组：13个；第IV选举组：8个；第V(a)选举组：2个；第V(b)选举组：6个。



4. 2003年《公约》秘书处根据《业务指南》中规定的标准审核了新的认证和续期申请。秘书处根据《业务指南》第99段的规定登记各项提案，必要时帮助各组织提供缺少的任何信息，并按《业务指南》第92段的要求向委员会提出建议。相关表格和相应的工作文件最迟在委员会和大会相关会议开幕前四周通过《公约》的网页公布。
5. 根据2022年大会第九届会议通过的第9.GA 7号决议，秘书处在审核新提交的认证申请时需寻求教科文组织地方办事处的合作。非政府组织认证清单已提供给各地方办事处，并编制了一份表格以收集相关信息。教科文组织的六个地方办事处支持这一进程，为与之互动的非政府组织提出的新认证申请提供了补充信息。
6. 谨建议大会通过如下决议：
第10.GA 9号决议草案
大会，
1. 审查了LHE/24/10.GA/9号文件及其附件，
2. 忆及《公约》第九条以及《业务指南》第91-99段，
3. 还忆及第18.COM 16号决定，
4. 认证本决议附件所列的五十八个非政府组织，具有向委员会提供咨询意见的地位；
5. [bookmark: _Hlk47615881]鼓励未得到充分代表的、符合认证标准的选举组的非政府组织尽早提交认证申请，以改善经认证的非政府组织的地域分布情况，并邀请这些选举组的缔约国向在其境内的非政府组织广泛宣传这一呼吁；
6. 提醒在2012、2016、2020年获得认证的非政府组织，应于截止日期2025年2月15日前向秘书处提交四年期报告，以便委员会在第二十届会议上对各咨询组织的贡献和承诺予以审议。

附件：委员会第十八届常会建议认证的五十八个非政府组织。
	组织名称
	注册办事处所在国家
	申请编号

	4 Grada Dragodid
	克罗地亚
	NGO-90566

	Acción Cultural Ngobe
Ngäbe Cultural Action
	巴拿马
	NGO-90583

	American Folklore Society
	美国
	NGO-90563

	ART - Meșteșugurile Prutului
ART - Prut Crafts Association
	罗马尼亚
	NGO-90577

	Associação Camará Capoeira
Camará Capoeira Association
	巴西
	NGO-90543

	Associação Nacional das Baianas de Acarajé, Mingau, Receptivo, e Similares
National Association of Baianas of Acarajé, Mingau, Receptive, and Similarities
	巴西
	NGO-90580

	Association Al Muniya de Marrakech pour la revivification et la préservation du patrimoine du Royaume du Maroc
	摩洛哥
	NGO-90528

	Association Culture, Paix et Développement (CPD)
	多哥
	NGO-90564

	Association tunisienne de sauvegarde et de valorisation du Patrimoine Culturel Immatériel tunisien
	突尼斯
	NGO-90525

	Associazione Cultura Italiae
Association Culture of Italy
	意大利
	NGO-90589

	Associazione Ecomuseo Casilino ad Duas Lauros
Ecomuseum Casilino ad Duas Lauros Association
	意大利
	NGO-90582

	Barbados Museum & Historical Society
	巴巴多斯
	NGO-90554

	Biedrība « Suitu kultūras mantojums »
Suiti Cultural Heritage Foundation
	拉脱维亚
	NGO-90570

	Blanchard House Institute
	美国
	NGO-90597

	Bursa UNESCO Derenği
Bursa UNESCO Association
	土耳其
	NGO-90545

	Clube Carbavalesco Mixto Seu Malaquias
Carnival Club Mixto Seu Malaquias
	巴西
	NGO-90540

	Conseil International de la Danse - CID
	法国
	NGO-90538

	Corporacion Cinemateca Municipal de Valledupar Cinemateca Vallenata
Valledupar Municipal Cinematheque Corporation Cinemateca Vallenata
	哥伦比亚
	NGO-90592

	Corporación Huiltur - CorpoHuiltur
Huiltur Corporation
	哥伦比亚
	NGO-90576

	Corporacion Memoria Austral
Memoria Austral Association
	智利
	NGO-90586

	Fondazione Santagata per l’Economia della Cultura ETS (ente del terzo settore)
Fondazione Santagata for the Economics of Culture ETS (third sector entity)
	意大利
	NGO-90552

	Fundación Casa Taller
Workshop Home Foundation
	巴拿马
	NGO-90579

	Fundación La Sacha
Sacha Foundation
	阿根廷
	NGO-90546

	Grenada National Trust
	格林纳达
	NGO-90555

	Heimilisiðnaðarfélag Íslands
Icelandic Handicraft Association
	冰岛
	NGO-90533

	Iepé - Instituto de Pesquisa e Formação Indígena
Iepé - Indigenous Research and Training Institute
	巴西
	NGO-90584

	Kadın ve Demokrasi Vakfı (KADEM)
Women and Democracy Foundation (KADEM)
	土耳其
	NGO-90557

	Kulturno Umjetničko Društvo ‘Puračić’
Cultural Artistic Association ‘Puračić’ 
	波斯尼亚和黑塞哥维那
	NGO-90541

	L’Œuvre d’Orient
	法国
	NGO-90548

	Office pour le Patrimoine Immatériel - OPCI-Ethnodoc
	法国
	NGO-90536

	Operação Amazônia Nativa (OPAN)
Operation Amazon Native (OPAN)
	巴西
	NGO-90559

	O.R.S. Osservatorio Ricerca Sociale. Centro studi, politiche e ricerche sociali - APS
O.R.S. Social Research Observatory. Centre studies, policies and social researches - APS
	意大利
	NGO-90539

	International Bobbin and Needle Lace Organisation
	法国
	NGO-90585

	Pearl Rhythm Foundation
	乌干达
	NGO-90578

	Persatuan Penulis Nasional Malaysia (PENA) 
Malaysian National Writers Association (PENA)
	马来西亚
	NGO-90587

	Pertubuhan Kraft Malaysia (Dikenali Sebagai Malaysian Craft Council)
Malaysian Craft Council
	马来西亚
	NGO-90531

	Pusat Budaya Pusaka SDN. BHD
PUSAKA
	马来西亚
	NGO-90532

	International Repertory of Music Literature
	美国
	NGO-90527

	Society of Native Nations
	美国
	NGO-90596

	Sri Idagunji Mahaganapati Yakshagana Mandali, Keremane ®
	印度
	NGO-90568

	Svenska Hemslöjdsöreningarnas Riksförbund
National Association of Swedish Handicraft Societies
	瑞典
	NGO-90544

	Dragon Dance
	加拿大
	NGO-90549

	Traditional Arts and Culture Scotland (TRACS)
	大不列颠及北爱尔兰联合王国
	NGO-90561

	Türkischer Klassischer Choir Association
Zurich Turkish Classical Choir Association
	瑞士
	NGO-90560

	Uluslararasi Mevlana Vakfi
International Mevlana Foundation
	土耳其
	NGO-90547

	UN ETXEA- Asociación del País Vasco para la UNESCO
UN ETXEA- Basque Country Association for UNESCO
	西班牙
	NGO-90590

	Vabnagar Foundation
	孟加拉国
	NGO-90526

	World Music асоцијација Србије
World Music Association of Serbia
	塞尔维亚
	NGO-90530

	Yayasan Toraja Melo
Toraja Melo Foundation
	印度尼西亚
	NGO-90575

	Μεσογειακό Ινστιτούτο για τη Φύση και τον Άνθρωπο
Mediterranean Institute for Nature and Anthropos
	希腊
	NGO-90556

	Ґромадська орґанізація ЖІНКИ плюс
WOMEN plus
	乌克兰
	NGO-90558

	Фондация Стойна Кръстанова
Stoyna Krastanova Foundation
	保加利亚
	NGO-90571

	جمعية حرفة التعاونية
Herfah Cooperative Association
	沙特阿拉伯
	NGO-90591

	[bookmark: _Hlk150107361]جمعية الصعيد للتربية والتنمية
Association of Upper Egypt for Education and Development
	埃及
	NGO-90535

	جمعيّة صيانة القصور والمحافظة على التّراث ببني خداش
Association de protection de ksour et sauvegarde du patrimoine à Béni Kheddache
	突尼斯
	NGO-90534

	مؤسسة راقودة للفن والتراث
Raquda Foundation for Art and Heritage
	埃及
	NGO-90581

	مؤسسه فرهنگی هنری مانا نقش شهاب
Mana Naqsh Shahab Art & Culture Institute
	伊朗伊斯兰共和国
	NGO-90551

	ಕರ್ನಾಟಕ ಜಾನಪದ ಪರಿಷತ್ತು
Karnataka Janapada Parishath
	印度
	NGO-90550
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《保护非物质文化遗产公约》
缔约国大会
第十届会议
联合国教科文组织总部，一号会议厅
2024年6月11日至12日
临时议程项目9：
认证具有向委员会提供咨询意见地位的非政府组织
关于确保经认证的非政府组织之间地域平衡的提案
	摘要
本增编应大会第九届会议的要求（第9.GA 7号决议），提出了一项确保2003年《公约》下经认证的非政府组织之间地域平衡的提案。
需要做出的决定：第15段


[bookmark: _Hlk124351255]
背景
1. 关于2003年《公约》第九条，《公约》理事机构对经认证向委员会提供咨询意见的非政府组织中各选举组间一直缺乏地域代表性平衡的情况感到关切。尽管已鼓励来自代表性不足地区的合格非政府组织提交认证申请，这种地理不平衡情况多年来仍保持不变。
早期的反思和调整
2. 2017年，委员会在第十二届会议上启动了对经认证的非政府组织咨询角色的反思进程（第 12.COM 13号决定和第12.COM 17号决定），还提出了经认证的非政府组织地域分配不平衡的问题。总体而言，76个国家和99个经认证的非政府组织至少参与了反思进程的一个阶段，无论是电子咨询、磋商会议、不限成员名额非正式特设工作组，还是委员会2018年第十三届会议的辩论。2019年委员会第十四届会议讨论了反思的结果（第14.COM 15号决定），包括以下要点：
a) 反思进程的结论是，不欢迎设立以针对代表性过高地区的经认证的非政府组织的最高限额。相反，人们倾向于采取举措提高对认证制度的认识，培养代表性不足地区的非政府组织的能力。
b) 此外，委员会还要求通过委员会与非物质文化遗产非政府组织论坛之间更有意义、更定期的互动来听取非政府组织的意见，因此决定在2020年第十五届常会上试验性地包含一个关于“非政府组织论坛报告”的具体议程。 
c) 委员会还决定，摸清经认证的非政府组织的网络对于促进它们参与执行《公约》和委员会的工作十分重要。为此，要求秘书处从经认证的非政府组织那里收集相关信息，以摸清其专业领域并记录其能力。
3. 大会第八届会议注意到反思进程的结果，要求秘书处与非物质文化遗产非政府组织论坛协商合作，执行委员会的相关决定（第8.GA 12号决议）。在这方面，委员会在第十六届会议（2021年）、第十七届会议（2022年）和第十八届会议（2023年）上包含了一个关于“非政府组织论坛报告”的独立议程。此外，2023年，与非物质文化遗产非政府组织论坛合作完成了第一轮摸底工作，摸清了65个经认证的非政府组织的专业领域，摸底结果已提交给委员会第十八届会议，可通过专门针对经认证非政府组织的《公约》网页查阅。委员会鼓励秘书处继续与非物质文化遗产非政府组织论坛合作，确保摸底工作囊括所有其余经认证的非政府组织。
新的行动呼吁
4. 在完成对2003年《公约》列名机制的全球反思（2018-2022年）以及2023年《公约》二十周年筹备工作的背景下，2022年大会第九届会议再度考虑了经认证的非政府组织地域代表性不平衡的问题。在认证了33个新的非政府组织之后，当时经认证的非政府组织的区域分布如下：第I组：53%，第II组：10%，第III组：7%，第IV组：14%，第V（a）组：12%，第V（b）组：5%。鉴于各地区之间的持续不平衡，有必要采取更强有力的行动吸引来自代表性不足地区的非政府组织。
5. 因此，2022年大会第九届会议要求秘书处与各缔约国、全国委员会和非物质文化遗产非政府组织论坛协商，向大会第十届会议提交“旨在确保经认证的非政府组织之间地域平衡的计划、战略和明确机制”（第9.GA 7号决议）。
朝着制定计划的方向迈进
6. 以下行动为制定所要求的计划提供了必要的要素：
非物质文化遗产非政府组织论坛和第2类中心
7. 如2023年委员会第十八届会议所赞赏，非物质文化遗产非政府组织论坛成立了一个专门的工作组在2022年开展活动，旨在增加位于代表性不足地区的非政府组织数量（第18.COM 15号决定）。在列出的所有行动要点中，非物质文化遗产非政府组织论坛特别报告称：
	“在4月30日认证截止日期之前的四个月中，论坛在代表性不足的地区举办了在线研讨会和情况介绍会，介绍了《公约》和论坛，概述了认证的益处，并就如何填写认证表格提供了分步指导。这些活动发生在 EG III（拉丁美洲和加勒比地区）、EG IV（亚太地区）、EG Va（非洲）和 EG II（东欧）。这些活动的出席率一直很高，有多达31个非政府组织参加。EG II和III的研讨会与第2类中心联合举办。”
18.COM 15文件摘录


8. 非物质文化遗产非政府组织论坛还制定了一项行动计划，其中包括：(a) 建立代表性不足地区未认证非政府组织的数据库；(b) 开发一个包含旨在提升意识的短视频和传单的工具包；(c) 与代表性不足地区的缔约国合作提出认证申请；(d) 开展外联活动以鼓励大量参与但不专门从事活态遗产保护的非政府组织，例如图书馆、档案馆和文化组织。一些活跃在非物质文化遗产领域的第2类中心也积极参与了国家协调员的能力建设，这些协调员负责就非政府组织参与国家层面执行2003年《公约》的相关问题编写定期报告。
与缔约国磋商
9. 秘书处邀请《公约》所有缔约国（包括常驻代表团和全国委员会）就2024年4月26日至5月15日期间提供的在线调查发表意见。调查问题侧重于应当优先考虑哪些措施来改善地域平衡。37个缔约国的回应可归纳如下：
	可能的措施
	回应[footnoteRef:3]  [3: 37个参与缔约国中选择该措施的回应者数量（和百分比）。每个缔约国最多可以选择两种可能的措施。] 


	为来自代表性不足地区的经认证和未经认证的非政府组织实施能力建设举措
	23 (62%)

	在代表性不足的地区实施有关认证体系和认证益处的意识提升举措（例如在线情况介绍会、资料包）
	17 (46%)

	鼓励第2类中心、联合国教科文组织外地办事处和非物质文化遗产非政府组织论坛在《公约》方面扩大与代表性不足地区非政府组织的接触
	17 (46%)

	开展研究以更好地了解非政府组织面临的各种挑战
	8 (22%)

	修订ICH-09认证表格，使申请流程更易于操作
	5 (14%)

	落实非政府组织认证的配额制度
	3 (8%)



优先主题领域
10. 正如在项目10下向大会本届会议报告的那样（LHE/24/10.GA/10号文件），在2003年《公约》二十周年期间进行的反思理清了进一步发展2003年《公约》的优先领域，因此正是呼吁采取新行动的时机。这些优先领域包括活态遗产保护和生计、气候行动和城市背景、紧急情况下的活态遗产、将文化融入教育以及数字环境中的活态遗产。因此，有必要集中精力物色在这些具体领域具有专门知识的非政府组织。
拟议的计划
11. 根据非物质文化遗产非政府组织论坛和活跃在非物质文化遗产领域的第2类中心的经验，结合调查结果，建议围绕四个主要支柱采取以下行动：
A：宣传和分享有关认证程序及其益处的信息，特别是在认证申请截止日期之前的几个月
· 秘书处通过2003年《公约》的网页共享信息。
· 非物质文化遗产非政府组织论坛、第2类中心和其他合作伙伴为经认证和未经认证的非政府组织主办的区域、次区域和全国性在线情况介绍会。 
· 开发有关经认证非政府组织的意识提升工具包（例如包含传单和视频二维码），由非物质文化遗产非政府组织论坛、第2类中心和其他合作伙伴编写。 
B：通过能力建设讲习班动员有能力的非政府组织
· 系统性地将非政府组织代表纳入秘书处组织的能力建设活动。
· 鼓励2003年《公约》之下的培训师网络在所有能力建设活动中推广认证程序及其益处。
C：加强与非物质文化遗产非政府组织论坛和第2类中心的合作
· 与非物质文化遗产非政府组织论坛合作，继续摸清2023年完成的第一轮工作未涵盖的其余经认证非政府组织的专业领域。
· 非物质文化遗产非政府组织论坛、第2类中心和秘书处定期就2003年《公约》下经认证非政府组织代表性不平衡的相关问题进行磋商。
D：面向代表性不足地区的未认证非政府组织
· 建立经认证的非政府组织的国家和次区域网络，可以鼓励这些组织物色有可能在优先领域进一步发展《公约》方面向委员会提供咨询服务的未认证非政府组织。
· 建立有可能提供咨询服务的未认证非政府组织的国家和次区域数据库，以邀请它们参加关于认证程序及其益处的能力建设研讨会和情况介绍会。
12. 上述行动可首先侧重于经认证非政府组织比例较低的选举组，然后再扩展到其他选举组。在财政资源方面，一些行动已被纳入秘书处正在进行的活动，而另一些行动则可得到非物质文化遗产基金不同预算项目的支持，或者需要调动额外的支持：
· 支柱A：为基金的预算项目3“委员会的其他职能”所涵盖
· 支柱B：已经是正在进行的能力建设活动的一部分，得到了各种资金来源的支持，有待进一步系统化
· 支柱C：已经是正在进行的宣传活动的一部分，得到了各种资金来源的支持，有待进一步实施
· 支柱D：为针对初步活动的基金预算项目7“向委员会提供咨询服务”所涵盖，有待通过额外的自愿纳款进一步加强
13. 有关非物质文化遗产基金资源使用情况的更多信息，见项目8（LHE/24/10.GA/8号文件）。还可号召各缔约国通过其选择的方式为拟议的行动提供财政支持。还建议试验性地实施上述计划，并向2025年委员会第二十届会议和2026年大会第十一届会议汇报实施结果。 
注意事项
14. 尽管经认证的非政府组织的地域分布不平衡仍是一个严重问题，但也必须指出，最近的趋势有所改善，这反映了《公约》利益攸关方在最近周期中为鼓励代表性不足的地区提出认证申请所做的努力。根据统计数据来看，如果向大会本届会议提出的58份认证申请全部获得批准，则自认证制度实施以来，来自第I选举组的经认证非政府组织的比例将首次降至占经认证非政府组织总数的50%以下。拟要采取的新行动将建立在这种积极形势的基础上。




15. 谨建议大会通过如下决议：
第10.GA 9 Add.号决议草案
大会，
1. 审查了文件LHE/24/10.GA/9 Add,
1. 忆及第8.GA 12号决议和第9.GA 7号决议，以及第12.COM 13号决定、第 12.COM 17号决定、第14.COM 15号决定和第18.COM 15号决定,
注意到确保根据2003年《公约》经认证的非政府组织之间地域平衡的拟议计划，包括试验性确定的相关财政资源，并感谢各缔约国、非物质文化遗产非政府组织论坛、第2类中心和其他利益攸关方通过磋商程序发表意见；
鼓励秘书处、非物质文化遗产非政府组织论坛、第2类中心和其他利益攸关方实施上述计划；
要求秘书处汇报所采取行动的结果，供2025年委员会第二十届会议和2026年大会第十一届会议审查。

图2：建议在2024年大会第10届会议认证的非政府组织的地域分布
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图1：经认证的非政府组织的地域分布
（2023年共206 个）
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